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Soixante ans après l’adoption par l’assemblée générale des Nations unies de la Déclaration universelle des droits de
l’Homme, document fondateur d’un nouvel ordre international, les avocats du monde, réunis à Paris à l’occasion
de la Rentrée de la Conférence, ont décidé de compléter la Convention de sauvegarde des droits de la Défense,

signée en 1987, afin de tenir compte des évolutions de nos sociétés et de la mondialisation ainsi que de l’engagement de
nombre d’entreprises multinationales en faveur du respect des droits de tout humain, source et finalité du droit.
Rappelant, l’adoption du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, du Pacte international relatif aux
droits économiques sociaux et culturels, des Principes de base relatifs au rôle du barreau ainsi que le Statut de Rome 
portant création de la Cour pénale internationale, le présent document réaffirme la volonté des avocats du monde de coopérer
ensemble à la consolidation de l’Etat de droit dans leur rôle de sentinelles des libertés.
Les parties à la présente convention s'engagent à unir leurs efforts et se mobiliser afin de promouvoir l’Etat de droit à 
travers le monde, renforcer les liens entre tous les avocats du monde et faire prévaloir l’ordre du droit sur le désordre des
forces.

AARRTTIICCLLEE  11  ::  LL’’AAVVOOCCAATT
Cinq principes essentiels définissent l’avocat :
- l’indépendance et la liberté d’assurer la défense et le conseil de son client ;
- le respect du secret professionnel et de la confidentialité des affaires dont il a la charge, ce qui lui interdit de trahir son client tant

auprès des autorités publiques que des personnes privées ;
- la prévention des conflits d’intérêts que ce soit entre plusieurs clients ou entre le client et lui-même ;
- l’autorégulation de la profession ;
- l’exercice de sa profession avec conscience, sous sa propre responsabilité, selon le droit et dans le respect de sa 

déontologie.

AARRTTIICCLLEE  22  ::  LLEESS  OORRDDRREESS,,  LLEESS  BBAARRRREEAAUUXX  EETT  LLEESS  AASSSSOOCCIIAATTIIOONNSS  DD’’AAVVOOCCAATTSS
Les avocats peuvent créer ou adhérer à des associations professionnelles indépendantes dont l’objet est de 
représenter leurs intérêts, d’encourager leur formation et de protéger leur intégrité et leur indépendance 
professionnelle. De telles associations ont pour mission de mettre les avocats en mesure, sans ingérence indue, de conseiller
et d’aider leurs clients conformément à la loi, ainsi qu’aux normes professionnelles reconnues et à la déontologie. 

AARRTTIICCLLEE  33  ::  LL’’AAVVOOCCAATT  HHOORRSS  FFRROONNTTIIÈÈRREESS
Tout avocat doit pouvoir conseiller et apporter son concours à la défense hors de ses frontières, à charge pour lui de se conformer
aux principes généraux de la profession ainsi qu’aux règles professionnelles applicables dans son pays et aux règles définissant
ses droits et obligations auprès de la juridiction étrangère. 

AARRTTIICCLLEE  44  ::  LL’’AAVVOOCCAATT  EETT  LL’’ÉÉCCOONNOOMMIIEE
Dans l’exercice de ses fonctions, l’avocat s’efforce de conduire ses clients, personnes physiques ou morales, lorsqu’ils 
souhaitent développer leurs entreprises dans quelques pays que ce soit, à respecter le droit international relatif aux droits
de l’Homme et ainsi veiller à ce qu’ils ne se rendent pas complices de violations. 

AARRTTIICCLLEE  55  ::  LL’’AAVVOOCCAATT  EETT  LLAA  JJUUSSTTIICCEE  PPÉÉNNAALLEE  IINNTTEERRNNAATTIIOONNAALLEE
Les organisations d’avocats signataires de la présente convention associent leurs efforts au développement de la 
justice pénale internationale en facilitant, par toute action, l’exercice de la défense devant ces juridictions. 

AARRTTIICCLLEE  66  ::  LL’’AASSSSIISSTTAANNCCEE  CCOONNFFRRAATTEERRNNEELLLLEE
Les organisations professionnelles signataires décident de concourir activement à la formation des jeunes juristes du monde
entier notamment par la généralisation du e-learning, des échanges de stagiaires  et de l’envoi de membres de leur 
barreau pour aider ceux qui en feront la demande.
De la même manière, les organisations signataires mettront en place des missions d’observation judiciaire,
mandatées par tous les barreaux qui seront sollicités afin, par leur présence, de témoigner du droit chaque fois que seront
mis en cause les droits de tout humain et les libertés fondamentales consacrées par la Déclaration universelle des droits de
l’Homme de 1948.

AARRTTIICCLLEE  77  ::  LL’’OORRGGAANNIISSAATTIIOONN  DDEESS  BBAARRRREEAAUUXX  DDUU  MMOONNDDEE
Les parties signataires de la présente convention sont convenues de faire le point, par tous moyens, sur leurs actions, de débattre
des évolutions souhaitables et de lancer de nouvelles initiatives de nature à faire progresser dans le monde l’Etat de droit
et le respect de la personne humaine.

CCOONNVVEENNTTIIOONN  DDEESS  AAVVOOCCAATTSS  DDUU  MMOONNDDEE



Sixty years after the General Assembly of the United Nations adopted the Declaration of Human Rights, a founding
text which introduced a new world order, lawyers from around the world met in Paris as part of the Rentrée de la
Conférence, and decided to expand the provisions of the Convention for the Protection of Human Rights and

Fundamental Freedoms, signed in 1987. The expanded terms were intended to take into account the changes undergone
by society and the effects of globalisation, as well as the pledge made by a number of multinational corporations to 
respect and fully recognise human rights for all - that being the source and end-purpose of the law. 
Having regard to the adoption of the International Covenant on Civil and Political Rights, the International Covenant on
Economic, Social and Cultural Rights, and Basic Principles on the Role of Lawyers, as well as the Rome Statute of the
International Criminal Court, this document is intended to reconfirm the willingness of the lawyers from around the
world to work in concert to uphold the Rule of Law while assuming their role as sentinels of freedom.
The parties to this convention agree to unite their efforts to advocate the Rule of Law throughout the world, to build stronger
links between all lawyers worldwide, and to promote the supremacy of law over arbitrary power and brute force.

AARRTTIICCLLEE  11::  TTHHEE  LLAAWWYYEERR
A lawyer is guided by five fundamental principles:
- independence and freedom in defending and advising his/her client;
- a duty to respect attorney-client privilege and confidentiality when handling a legal matter entrusted to him/her,

which precludes him/her from betraying secrets to public authorities or private individuals;
- a duty to avoid conflicts of interest, either between several clients or between the client and himself/herself;
- self-regulation of the legal profession;
- a duty to exercise his/her profession while acting according to the dictates of his/her conscience, under his/her own 

responsibility, in accordance with the law, and while respecting his/her professional code of ethics and conduct.

AARRTTIICCLLEE  22::  BBAARR  AASSSSOOCCIIAATTIIOONNSS  AANNDD  PPRROOFFEESSSSIIOONNAALL  AASSSSOOCCIIAATTIIOONNSS  OOFF  LLAAWWYYEERRSS
Lawyers may create or join independent professional associations whose object is to represent their interests, promote 
training and protect their reputation and good standing, and their professional autonomy.
The purpose of such associations is to ensure that lawyers can give aid and advice to their clients, in accordance with
the law and recognized professional standards and ethics, without undue outside interference. 

AARRTTIICCLLEE  33::  LLAAWWYYEERRSS  WWIITTHHOOUUTT  BBOORRDDEERRSS
A lawyer may advise and give legal assistance, as well as present and defend his/her cases, beyond the borders of the
country where he/she practices, provided that he/she complies with the general principles of the legal profession and
the professional rules that apply in his/her country of practice and the rules governing his/her rights and obligations
in the foreign jurisdiction. 

AARRTTIICCLLEE  44::  TTHHEE  LLAAWWYYEERR  AANNDD  EECCOONNOOMMIICC  TTRRAANNSSAACCTTIIOONNSS  AANNDD  AARRRRAANNGGEEMMEENNTTSS
When his/her legal practice entails dealing with clients, be they private individuals or legal entities, wishing to develop
their business or activities in any country whatsoever, the lawyer must encourage them to comply with international
human rights laws and, accordingly, must ensure that they do not become complicit in any violations.

AARRTTIICCLLEE  55::  TTHHEE  LLAAWWYYEERR  AANNDD  IINNTTEERRNNAATTIIOONNAALL  CCRRIIMMIINNAALL  LLAAWW
The lawyers associations having signed this convention pledge to work together toward promoting international 
criminal law by facilitating, by any necessary means, the right of counsel in such jurisdictions. 

AARRTTIICCLLEE  66::  CCOOOOPPEERRAATTIIVVEE  AASSSSIISSTTAANNCCEE  AAMMOONNGG  MMEEMMBBEERRSS  OOFF  TTHHEE  LLEEGGAALL  PPRROOFFEESSSSIIOONN
The legal organisations having signed this convention agree to actively contribute toward training young legal practitioners
and experts around the world, notably through broader reliance on e-learning, internship exchange programmes, and
by sending members of their bar associations to assist those who express interest. 
Similarly, the signatory organisations will set up legal observatories, whose members are to be appointed by bar 
associations, which, by their very presence, will bring attention to issues regarding the observance of human rights and
fundamental freedoms as enshrined in the Universal Declaration of Human Rights of 1948.

AARRTTIICCLLEE  77::  OORRGGAANNIISSAATTIIOONN  OOFF  WWOORRLLDD  BBAARR  AASSSSOOCCIIAATTIIOONNSS
The signatory parties hereof agree to give an overview and update of their efforts, by any means they deem appropriate,
to discuss any courses of action they wish to pursue, and to undertake new initiatives aimed at fostering the Rule of Law
and respect for human rights.

CCOONNVVEENNTTIIOONN  BBEETTWWEEEENN  LLAAWWYYEERRSS  OOFF  TTHHEE  WWOORRLLDD



Sesenta años después de la adopción por la Asamblea General de las Naciones Unidas de la Declaración Universal de
Derechos Humanos, documento fundador de un nuevo orden internacional, los abogados del mundo, reunidos en
París con ocasión de la Rentrée de la Conférence, han decidido completar el Convenio de Salvaguarda de los

Derechos de la Defensa  firmaron en 1987, para tener en cuenta las evoluciones de nuestras sociedades y de la 
mundialización, así como el compromiso de numerosas empresas multinacionales en favor del respeto de los derechos de
cualquier ser humano, fuente y finalidad del derecho.
Recordando el Pacto internacional relativo a los derechos civiles y políticos, el Pacto internacional relativo a los derechos
económicos, sociales y culturales, los Principios de base relativos al papel de la abogacía así como el Estatuto de Roma
que creó la Corte Penal Internacional, el presente documento reafirma la voluntad de los abogados del mundo de cooperar
juntos a la consolidación del Estado de Derecho en su papel de centinelas de las libertades.
Las Partes al presente Convenio se comprometen a unir sus esfuerzos y a movilizarse para promover el Estado de Derecho a través
del mundo, a reforzar los vínculos entre todos los abogados del mundo y a hacer prevalecer el orden del derecho sobre el
desorden de las fuerzas

AARRTTÍÍCCUULLOO  11  ::  EELL  AABBOOGGAADDOO
Cinco principios esenciales definen al abogado:
- la independencia y la libertad de asegurar la defensa y el consejo de su cliente;
- el respeto del secreto profesional y la confidencialidad de los asuntos que le son encargados, que le prohíben 

traicionar a su cliente tanto ante las autoridades públicas como ante las personas privadas;
- la prevención de los conflictos de interés tanto entre diferentes clientes como entre el cliente y el propio abogado;
- la autorregulación de la profesión;
- el ejercicio de la profesión con conciencia, bajo su propia responsabilidad, según derecho y respetando su deontología.

AARRTTÍÍCCUULLOO  22  ::  LLOOSS  CCOOLLEEGGIIOOSS  YY  AASSOOCCIIAACCIIOONNEESS  DDEE  AABBOOGGAADDOOSS
Los abogados pueden crear o adherirse a asociaciones profesionales independientes cuyo objeto sea representar sus
intereses, ayudarles en su formación y proteger su integridad y su independencia profesional.
Tales asociaciones tienen por misión poner a los abogados en condiciones, sin ingerencias indebidas, de aconsejar a sus
clientes de acuerdo con la ley, con las normas profesionales reconocidas y con la deontología.

AARRTTÍÍCCUULLOO  33  ::  EELL  AABBOOGGAADDOO  EENN  EELL  EEXXTTEERRIIOORR  DDEE  SSUUSS  FFRROONNTTEERRAASS
Cualquier abogado debe poder asesorar y aportar su concurso a la defensa más allá de sus fronteras siempre que 
respete los principios generales de la profesión así como las reglas profesionales aplicables en su país y las que 
regulan sus derechos y obligaciones en la jurisdicción extranjera.

AARRTTÍÍCCUULLOO  44  ::  EELL  AABBOOGGAADDOO  YY  LLAA  EECCOONNOOMMÍÍAA
En el ejercicio de sus funciones, el abogado se esfuerza en conseguir que sus clientes, personas físicas o jurídicas, cuando
desean desarrollar sus empresas en cualquier país, respeten el derecho internacional relativo a los Derechos Humanos
y vigila así para que no sean cómplices de tales violaciones. 

AARRTTÍÍCCUULLOO  55  ::  EELL  AABBOOGGAADDOO  YY  LLAA  JJUUSSTTIICCIIAA  PPEENNAALL  IINNTTEERRNNAACCIIOONNAALL
Las organizaciones de abogados firmantes del presente Convenio asocian sus esfuerzos para el desarrollo de la 
justicia penal internacional, facilitando, por toda clase de acciones, el ejercicio de la defensa ante estas jurisdicciones.

AARRTTÍÍCCUULLOO  66  ::  AASSIISSTTEENNCCIIAA  EENNTTRREE  CCOOMMPPAAÑÑEERROOSS  DDEE  PPRROOFFEESSIIÓÓNN
Las organizaciones profesionales firmantes acuerdan colaborar activamente en la formación de jóvenes juristas del
mundo entero, de manera especial por la generalización del e-learning, por intercambio de abogados en prácticas y por
el envío de abogados para ayudar a los que lo soliciten.
De igual manera, las organizaciones firmantes organizarán misiones de observación judicial, en representación de los
Colegios a los que se les haya solicitado, para, con su presencia, dar testimonio del derecho, cada vez que estén en causa
los derechos de cualquier ser humano y las libertades fundamentales consagradas por la Declaración Universal de
1948.

AARRTTÍÍCCUULLOO  77  ::  OORRGGAANNIIZZAACCIIÓÓNN  DDEE  LLAA  AABBOOGGAACCÍÍAA  DDEELL  MMUUNNDDOO
Las Partes firmantes del presente Convenio han acordado informarse, por toda clase de medios, sobre sus acciones,
analizar las evoluciones deseables y lanzar nuevas iniciativas susceptibles de hacer progresar en el mundo el Estado 

de derecho y el respeto de la persona humana.

CCOONNVVEENNIIOO  DDEE  LLOOSS  AABBOOGGAADDOOSS  DDEELL  MMUUNNDDOO
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M. Moussa COULIBALY, Bâtonnier

NNOORRFFOOLLKK  ((IILLEE  NNOORRFFOOLLKK))
BBaarrrreeaauu  ddee  ll’’IIllee  NNoorrffoollkk  //  NNoorrffoollkk  IIssllaanndd  BBaarr
AAssssoocciiaattiioonn
M. John WALSH OF BRANNAGH, Président

NNOORRVVÈÈGGEE
BBaarrrreeaauu  ddee  NNoorrvvèèggee//NNoorrwweeggiiaann  BBaarr  
Mme Berit REISS ANDERSEN, représentante

OOUUZZBBEEKKIISSTTAANN
BBaarrrreeaauu  ddee  llaa  vviillllee  ddee  TTaasscchhkkeenntt  
Mme Gulanora ISHANKHANOVA, Présidente

PPAAYYSS--BBAASS
BBaarrrreeaauu  NNééeerrllaannddaaiiss  //  TThhee  NNeetthheerrllaannddss  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn  
M. Willem M.J. BEKKERS, Président

PPOOLLOOGGNNEE
CCoonnsseeiill  ddeess  BBaarrrreeaauuxx  ppoolloonnaaiiss//  TThhee  PPoolliisshh  BBaarr  CCoouunncciill
M. Krzysztof BOSZKO, Représentant

RRÉÉPPUUBBLLIIQQUUEE  TTCCHHÈÈQQUUEE
AAssssoocciiaattiioonn  dduu  BBaarrrreeaauu  TTcchhèèqquuee  / CCzzeecchh  BBaarr  aassssoocciiaattiioonn
MAles PEJCHAL, Représentant

RROOUUMMAANNIIEE
BBaarrrreeaauu  ddee  BBuuccaarreesstt//BBuucchhaarreesstt  BBaarr  aassssoocciiaattiioonn
M. Ion IORDACHESCU ILIE, Président
UUnniioonn  NNaattiioonnaallee  ddeess  BBaarrrreeaauuxx  ddee  RRoouummaanniiee  
M. Mihai TANASESCU, Représentant
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SSÉÉNNÉÉGGAALL
OOrrddrree  ddeess  aavvooccaattss  dduu  SSéénnééggaall
M. Mame ADAMA GUEYE, Bâtonnier

SSEERRBBIIEE
BBaarrrreeaauu  ddee  SSeerrbbiiee  //  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn  ooff  SSeerrbbiiaa
M. Radoslav NEDIC, Ancien Bâtonnier

SSLLOOVVAAQQUUIIEE  
BBaarrrreeaauu  ddee  SSlloovvaaqquuiiee  //  SSlloovvaakk  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn
M. Stefan DETVAI, Président

SSLLOOVVÉÉNNIIEE
BBaarrrreeaauu  ddee  SSlloovvéénniiee  //  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn  ooff  SSlloovveenniiaa
Alenka KOŠOROK HUMAR, Représentant

SSUUÈÈDDEE
BBaarrrreeaauu  SSuuééddooiiss  //  SSwweeddiisshh  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn

SSUUIISSSSEE
OOrrddrree  ddeess  aavvooccaattss  VVaauuddooiiss
M. Pierre-Dominique Schupp, Bâtonnier
FFééddéérraattiioonn  SSuuiissssee  ddeess  aavvooccaattss
M. Ernst STAEHELIN
OOrrddrree  ddeess  aavvooccaattss  ddee  GGeennèèvvee
M. Jean-François DUCREST, Bâtonnier

TTOOGGOO
OOrrddrree  ddeess  aavvooccaattss  dduu  TTooggoo
M. le Bâtonnier du Mali Seydou Ibrahim MAIGA,
Représentant

TTUUNNIISSIIEE
OOrrddrree  ddeess  aavvooccaattss  ddee  TTuunniissiiee
M. Bechir ESSID, Bâtonnier

TTUURRQQUUIIEE
BBaarrrreeaauu  dd’’AAnnkkaarraa//  AAnnkkaarraa  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn
M. Vedat AHSEN COÞAR, Président
BBaarrrreeaauu  dd’’IIssttaannbbuull//  IIssttaannbbuull  BBaarr  aassssoocciiaattiioonn
M. Muammer AYDIN, Président

AAUUTTRREESS  SSIIGGNNAATTAAIIRREESS

AAssssoocciiaattiioonn  ddeess  aavvooccaattss eett  jjuurriisstteess  mmééddiitteerrrraannééeennss
M. Mohamed BACCAR, Président

AAssssoocciiaattiioonn  ddeess  aavvooccaattss  ppoouurr  uunn  BBaarrrreeaauu  pplluurriieell
M. Rabah HACHED, Président

AAssssoocciiaattiioonn  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ddeess  aavvooccaattss  
ddee  llaa  ddééffeennssee
Mme Elise Groulx, Représentante

AAssssoocciiaattiioonn  lliibbrree  ddeess  aavvooccaattss  ddee  MMaaddrriidd//  AAssoocciiaacciioonn
LLiibbrree  ddee  AAbbooggaaddooss  ddee  MMaaddrriidd
M. Teodor MOTA TRUNCER, Président

AAssssoocciiaattiioonn  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ddeess  jjeeuunneess  aavvooccaattss  ((AAIIJJAA))
M. Duarte de ATHAYDE, Président

AAvvooccaattss  EEuurrooppééeennss  DDéémmooccrraatteess  //  EEuurrooppeeaann
DDeemmooccrraattiicc  LLaawwyyeerrss
M. Gilberto Pagani, Président
et M. Hans Gaasbeek, Représentant 

AAvvooccaattss  ssaannss  FFrroonnttiièèrreess  FFrraannccee
M.François Cantier, Président

AAvvooccaattss  ssaannss  FFrroonnttiièèrreess  PPaayyss--BBaass
M. Hans GAASBEEK, Vice Président

BBaarrrreeaauu  ppéénnaall  iinntteerrnnaattiioonnaall
Mme Elise Groulx, Représentante

CCoonnfféérreennccee  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ddeess  BBaarrrreeaauuxx  ddee  TTrraaddiittiioonn
jjuurriiddiiqquuee  ccoommmmuunnee  ((CCIIBB))
M. Jean PETRO, Bâtonnier

FFééddéérraattiioonn  ddeess  BBaarrrreeaauuxx  dd’’EEuurrooppee
M. Joseph VAN DER PERRE, Président

FFééddéérraattiioonn  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ddeess  lliigguueess  
ddeess  ddrrooiittss  ddee  ll’’HHoommmmee  ((FFIIDDHH))
M. Sidiki KABA, Président d’Honneur

IInntteerraammeerriiccaann  BBaarr  AAssssoocciiaattiioonn
M. Jorge DE PRESNO ARIZPE, Président

LLaa  FFuunnddaacciióónn  CCoommiittéé  ddee  SSoolliiddaarriiddaadd  ccoonn  llooss  PPrreessooss
PPoollííttiiccooss  ––  FFCCSSPPPP  
M. José Humberto Torres, vice-président
ll’’AAssoocciiaacciióónn  ccoolloommbbiiaannaa  ddee  aabbooggaaddooss  ddeeffeennssoorreess
EEdduuaarrddoo  UUmmaaññaa  MMeennddoozzaa  ((AACCAADDEEUUMM))
M. José Humberto Torres, Représentant

LLiigguuee  TTuunniissiieennnnee  ddeess  ddrrooiittss  ddee  ll’’HHoommmmee
M. Mokhtar TRIFI, Président

UUnniioonn  ddeess  aavvooccaattss  aarraabbeess
M. Béchir ESSID, Bâtonnier de l'Ordre des avocats de
Tunisie 

UUnniioonn  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ddeess  aavvooccaattss
M. Pascal MAURER, Représentant

UUnniioonn  ddeess  jjuurriisstteess  SSaahheelloo--SSaahhaarriieennss
M. Mohamed BACCAR, représentant
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